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THE HOLY NAME IN THE MESSIANIC SCRIPTURES
Restoring the Father's Name to the Pre-Messianic Scriptures was a simple matter. The Holy Name appears in the Masoretic Hebrew text, thousands of times. It is #3068 in the Strong's Concordance. In most King James texts, it is rendered "the LORD", in all captials. So one is able to immediately read the Father's Holy Name, if he or she is willing to do so.
But what of the Greek Messianic Scriptures?* If the Father's name is truly important for us today, then I believe it must have been preserved in the text. Beginning in 1987, I began to study the issue, and I questioned those I knew that revered the Holy Name concerning it's use in the Messianic Scriptures. I was shown several versions of the Word that attempted to "restore" the Holy Name, but even the editors of these books admitted that their methods were somewhat arbitrary, and although I appreciated the attempts, and indeed found the editions helpful, I was not satisfied in my soul. I knew that, somehow, a method must have existed for the writers to incorporate in the Greek text itself the Father's Holy Name, or they would not have written in, or even translated into, the Greek language at all. I began to pray to the Father,  that he would grant me a Spirit of Truth to guide me into this important truth. I continued so to pray for some time.
*I will not get into the argument that the Messianic Scriptures were originally written in Hebrew. They may have been, but I have never seen any hard evidence, and certainly have never even heard of an ancient Hebrew text. If anyone else has, I would love to see a copy, but until then, my Master's promise that His Words will not pass away lead me to accept the Greek text as authoritative.
Finally, in the Spring of 1998, around Passover, my prayers were answered. I had been studying John 1:1, which I reproduce here from my Greek/English text: (There is a Greek/English alphabet at the bottom of this Webpage)
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Now, the focus of my study was a challenge put to me by a member of the Jehovah's Witnesses, to explain exactly why the definite article, "ο" or "τον" in the Greek and "the" in the English, was used before every noun in the passage except for the second case of the word "Θεος". He claimed that, grammatically, if there was no definite article before a noun, then it was normal to supply the indefinite article "a" or "an", making the proper reading "and the logos was a G-d". Having studied Greek myself in college (which, by the way, had been no help at all in determining the Holy Name in Messianic Scriptures) I knew he had a point. But at the same time, having read in the New World translation, and having looked into the Diaglott published by the Watchtower Society, I knew that both of those publications were inconsistent in translating "Θεος" without a definite article, as "a g-d". In fact, John 1:1 was about the only place that they wanted to do so. Indeed, in verses 6, 12, 13, and 18 of the same chapter, where the Greek is the same as verse one, as to the definite article, they render the word "G-d". I myself had been taught in college that the definite article was used by the Greeks for a number of applications that were not significant to English usage, and should be considered arbitrary.
But I was not satisfied. And, suddenly, as I studied and prayed, the Holy Spirit said to me THAT IS THE HEAVENLY FATHER'S NAME. I was stunned. I began to go through the rest of the Greek Scriptures, looking carefully at the words "Θεος" and "Κυριος", to see if the definite article's presence or absence made a difference if used to determine the Father's Name.
I continued to be amazed. How simple it was. I began a thorough documentation of every Pre-Messianic passage in which the Holy Name, or the titles "Elohim" or "Adoni" were quoted in the Messianic text. The method proved true. Where the Holy Name appears in the Hebrew text the Greek text omits the definite article before the words "Θεος" or "Κυριος". Where the title "Elohim" appears in the Hebrew, it is rendered "Θεος" with the definite article. Where the Hebrew uses "Adoni" it is rendered "Κυριος", again with the definite article.
Next, I read through my Greek text replacing the words "Θεος" and "Κυριος", when not preceded by the definite article, with my Father's Holy Name, and inserting "Elohim" and "the Master" for "ο Θεος" and "ο Κυριος", respectively, when the definite article did appear.
(pg3)
The pattern held beautifully, with the following internal textual evidences of its accuracy:
1)The quotations from the Pre-Messianic Scriptures are correct.
2)Neither Satan, nor any demon, ever pronounces the Holy Name of the Father.
3)The chief priests, scribes, pharisees, sadducees, etc., never use the Holy Name, with two exceptions, which strengthen, rather than detract from, the evidence; Nicodemas, the secret disciple, John 3:21; and Gamaliel, in saving the apostles from the Sanhedren, Acts 5:39; each are recorded as pronouncing the Holy Name.
4)The common people do not use the Holy name, until taught to do so.
5)When restored in this way, it becomes clear exactly how the Master reintroduced the Father's Holy Name through his teachings. He does so gently, as long as there are ears to hear, and more strongly after it is clear that His listeners are rejecting what he has to say.
6)Uses of the Holy name perfectly match where they should be, in phrases such as "an angel of Yahweh", "Yahweh Shabbaoth", etc.
Are there difficulties? A few, and they are dealt with in this paper. The writer only asks that the reader patiently weigh the material presented, and prays that the Spirit will shine the light of truth on his feeble efforts to express himself.
SOME GENERAL NOTES ON THE WORK PRESENTED
1) I am no Greek scholar. I did take two semesters of "New Testament" Greek at a university in 1989-90. I was told by my professor there that the placing of the definite article in scripture was quite arbitrary, and often without meaning. We were taught to place or omit the articles in our translations to "make clear" the meaning of the text, according to the doctrinal bias of the denomination. My point is, I am trying to show in this paper the significance of the definite article as it applies to the Heavenly Father's Holy Name. I do not pretend to know it's significance in every other context. Perhaps it has none. But I personally believe that every Word in Scripture is there for a reason, and that those reasons will become clear, in the Father's time, if we will submit our minds to the word, instead of bending the word to fit our doctrines. Again, I have found some problem passages, and may not always have realized the correct solution. I look forward to feedback from anyone who knows more Greek than I, or who hears an answer from the Spirit. For now I am content to admit any weaknesses, knowing Yahshua my Messiah's strength is made perfect in my weakness.*
* Editor's note. Since publication, the author has resolved some discrepencies. Further publication pending.
2) The texts I have used are the Masoretic text of the Pre-Messianic Scriptures, set in 1866 by the British and Foreign Bible Society, and the Greek Received text, or the Majority text, set by Stephen Austin and Sons for the Trinitarian Bible Society in 1976. The Greek text is based on The New Testament in the Original Greek According to the Text Followed in the Authorized Version, edited by F.H.A. Scrivener, and published in 1894-1902. These two texts are printed in a single volume edition of The Interlinear Bible, 2nd ed., by Jay Green, Sr., published by Sovereign Grace Publishers, Lafayette, Indiana, 47903, U.S.A, ISBN: 1-878442-82-1. The volume includes an appendix, in which variant readings are categorized according to percentage of support in the majority text manuscripts. Several cases in the apparatus of this paper refer to that appendix, wherever a change is supported by 95% or more of the manucripts.
3) When "Κυριος" is used in the vocative form, "Κυριε", to invoke someone, no article is ever used. In these cases, context determines whether "Master" or the Holy Name is being used. ex. Mt 8:22, 6,8, or Acts 4:29, Ro 10:16, 11:3.
4) In some instances, in the King James Version at least, the word "l-rd" does not reflect the Greek word "Κυριος" at all, but rather "δεσποτες" i.e. "despot". The term is used a few times of both the Father and of the Son, but no indication is given that the Holy Name is invoked by this usage, and I translate it "Master".
5) "Θεος" in its plural form, "Θεοι", never refers to the Heavenly Father, and never takes a definite article.
6) As with any noun, the words "Κυριος" and "Θεος" occasionally are used without the definite article in order to indicate an indefintearticle, "a master" or "an elohim". For example, in Acts 28:6, where the pagan islanders, seeing Paul escape both the sea and the viper "changed their minds, and said that he was 'Θεος'", i.e. "a g-d". Such a reference is even made of the Heavenly Father, see Hebrews 8:10.
7) In a couple of cases, the Messianic text quotes passages not in our Pre-Messianic Scripture at all, i.e. Hebrews 1:6 or Jude 14:15. I would appreciate anyone having knowledge of the quote to check if it is an accurate quote, and whether the Heavenly Father's Holy name is faithfully rendered.
8) In addition to declaring our Heavenly Father's Name openly, Yahshua Messiah often used the Greek form "εγω ειμι" or "I AM" to teach the Name. This was considered almost as taboo as the direct use of the Holy Name. It was considered improper to speak those two words in order, in any context. When writing, it was proper to reverse them (see 1 Tim 1:15) or to drop the first word, the equivalent of the contraction "I'm". Because both "I" and "am" are used far too often to be found in the main body of Strong's Concordance, the instances of this form in the Greek text are here listed: Mt 14:27, 24:5; Mk 6:50, 13:6, 14:62; Lk 21:8, 22:70, 24:39; Jn 4:26, 6:20, 35, 41, 48, 51, 8:12, 18, 24, 28, 58, 9:9, 10:7, 9, 11, 14, 11:25, 13:19, 14:6, 14:1, 4, 18:4, 6, 8; Acts 9:5, 22:8, 26:15; and finally Rev 1:8, 11, 17, 2:23, 21:6, and 22:13, 16. If the reader finds any additional examples of this form, the author would appreciate a note.
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9) Occasionally, in the King James Version, a phrase is deployed that is, in Greek, a single word incorporating the word "Θεος". Hence, when Gamaliel, in Acts 5:39, warns the Sanhedrin to "refrain from these men, lest haply ye be found even to fight against G-d", these last four words in Greek are actually one word, "Θεομαχοι", or "G-dfighters". Similarly, there are references to the "G-dhead", Ro 1:20, Col 2:9; "G-dhaters", Ro 1:30, "G-dtaught", 1 Thess 4:9; "G-dlovers", 2 Tim 3:16; and "G-dwarned", Heb 11:7. These instances do not involve the Father's Holy Name, and I leave the question of their proper translation to others.
10) It has been almost two thousand years since the Messianic Scriptures were given to man. For most of that time, the haters of Truth did all they could to destroy the text, or to corrupt it. Very early on false writings were introduced, false scribes added or subtracted words, the propagators of the true text were murdered, true texts were burned. But Messiah has promised "Heaven and earth will pass away; but my words will not pass away." After over eighteen hundred years, men were once again driven by the Spirit into the wilderness, to dig up the ancient cities, and behold, thousands upon thousands of copies of Messianic scripture were found. The text "once delivered to the saints" has been raised from the dead, so to speak, and is available to anyone who truly hungers to know the Logos of the Heavenly Father. Where apparent descrepancies exist in this particular work, it is important to remember a few things.
a) The writer is not a well educated man, in ancient languages or otherwise. I no doubt have made mistakes.
b) The particular copy of the Greek text in my possession may not be perfect. This does not mean the Master's Words have passed away.
c) The Masoretic text of the Hebrew Scriptures dates from about 300 A.D. There may be differences between it and the more ancient text quoted by the apostles, or between that and my copy.
d) In the modern, western mind, absolute accuracy of quotations is essential, or even legally binding. This does not appear to always have been the case, and indeed does not seem to be the case in much of the world today. We would do well to look for Truth, and to avoid becoming like the legalistic Pharisees, who listened indeed to the teachings of the master, but with evil hearts, "Laying wait for Him, and seeking to catch something out of his mouth, that they might accuse Him." In reality, it seems that there are a few cases where a Hebrew text is changed in quotation, not in order to obscure the Truth, but in order to manifest it. Compare, for example, Malachi 3:1 "Behold, I will send MY messenger, and he will prepare the way before ME", in which the last word, quoted thrice in the Messianic texts (Mt 11:10, Mk 1:2, Lk 7:27), becomes "thee". This is not a contradiction, in eastern thought, nor an abuse; it is an elucidation, and "he that hath ears to hear" will understand the deeper Truth out of the apparent paradox.
With these thoughts, then, I offer the lists of cases of the Heavenly Father's Name recorded in the Messianic Scriptures. I have divided the cases into three categories:
1) Quotes in which the Father's name is translated either "Κυριος" or "Θεος" without an attendant definite article. The Pre-Messianic Scripture references is given for easier reference.
2) Quotes in which the Hebrew text reads "Elohim", and is translated "Θεος", with the article.
I encourage anyone who is able to do so, to check these usages out in a Hebrew/Greek interlinear to assure themselves that this was indeed the proper method for incorporating the Heavenly Father's Holy Name into the Greek text.
3) The third category is much larger, containing the approximately four hundred cases in which the Heavenly Father's Holy Name is apparently used by the Messianic writers themselves, without quoting the ancients. This is the real meat of this paper, showing that the apostles revered the Name, and transmitted it to us, in answer to the Master's prayer on the night of His betrayal; "Holy Father, keep through Thine own Name those whom Thou hast given me... While I was with them in the world, I kept them in Thy Name...neither pray I for these alone, but for them also which shall believe on me through their word... And I have declared unto them Thy Name, and I will declare it." John 17:11, 12, 20, 26. Again, I recommend that the reader examine the use of the Holy Name in the Greek text itself, and not trust any other man's work. In this manner the spirit will reveal not only the Truth, but the Importance, of the Holy Name in the Messianic Scriptures.
Once more, I pray that I have been a faithful scribe, "instructed into the Kingdom of the Heavens", and that my work is worthy of my Master's blessing. I ask my brothers and sisters in Messiah to share any errors that they find in the work, so that I can correct them.
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Messianic Scripture quoting Pre-Messianic passages, in which the Holy Name of our Heavenly Father is rendered "Κυριος" or "Θεος", without the definite article.
Passage
Quoted from
Passage
Quoted from
Matt
Acts
3:3
Isaiah 40:3
2:20, 21
Joel 12:28-32
4:4
Deut 8:3
3:22a
Deut 18:15, 18, 19
4:7a
Deut 6:16
7:37a
Isaiah 66:1
4:10a
Deut 6:13
15:17b
Amos 9:11, 12 see note #5
21:9
Psalms 118:26
21:42
Psalms 118:22, 23
Romans
22:37a
Deut 6:5
4:8
Psalms 32:2
23:39
Psalms 118:26
9:28
Isaiah 10:22, 23
27:10
Zech 11:12, 13
9:29
Isaiah 1:9
10:13
Joel 2:32
Mark
11:34
Isaiah 40:13
1:3
Isaiah 40:3
11:9
Psalms 118:26
1 Cor
12:11
Psalms 118:22, 23
1:31
Jeremiah 9:23, 24
12:29a, c
Deut 6:4
2:16
Isaiah 40:13
12:30a
Deut 6:5
3:20
Psalms 94:11
Luke
2 Cor
3:4
Isaiah 40:3
10:17
Jeremiah 9:23, 24
4:4
Deut 8:3
4:8a
Deut 6:13
Hebrews
4:12a
Deut 6:16
7:21
Psalms 110:4
4:18, 19
Isaiah 49:8, 9
8:8, 9, 10a
Jeremiah 31:31-34
10:27a
Deut 6:5
10:16
Jeremiah 31:31-34
13:35
Psalms 118:26
10:30b
Deut 32:35, 35 see note #9
19:38b
Isaiah 53:1
12:5, 6
Proverbs 3:11, 12
13:6
Psalms 118:6
John
1:23
Isaiah 40:3
1 Peter
6:45
Isaiah 54:13
1:25
Isaiah 40:7, 8 see note#10
12:13
Psalms 118:26
3:12a, b
Psalms 34:12, 16
12:38b
Isaiah 53:1
54 cases
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Messianic texts, quoting Pre-Messianic Scripture in which the Hebrew title Elohim is rendered "Θεος" with the definite article.
	


	Passage
	Quoted from
	Passage
	Quoted from

	
	
	
	

	Matt
	
	Romans
	

	4:7b
	Deut 6:16
	3:11
	Psalms 14:2 see note #11

	4:10b
	Deut 6:13
	
	

	22:32a, b, c
	Exod 3:6
	1 Cor
	

	22:37b
	Deut 6:5
	2:9
	Isaiah 64:4

	27:46a, b
	Psalms 22:1
	
	

	
	
	2 Cor
	

	Mark
	
	6:16
	Lev 26:12 see note #1

	12:26b, c, d
	Exod 3:6
	
	

	12:29b, 30b
	Deut 6:4, 5
	Hebrews
	

	15:34a, b
	Psalms 22:1
	1:8, 9a b
	Psalms 45:6, 7

	
	
	4:4
	Genesis 2:2

	Luke
	
	8:10
	Jeremiah 31:33

	4:8b
	Deut 6:13
	10:7
	Psalms 40:6, 8

	4:12b
	Deut 6:16
	
	

	10:27b
	Deut 6:5
	
	

	20:37b, c, d
	Exod 3:6
	
	

	
	
	
	

	Acts
	
	
	

	3:22b
	Deut 18:15, 18, 19
	
	

	7:32a, b, c, d
	Deut 3:6
	
	

	7:37b
	Deut 18:15
	
	

	7:43
	Amos 5:25, 27
	
	33 cases
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SPECIAL CASES AND APPARENT DISCREPANCIES
1) Sometimes, what seems to be recorded in the Messianic Scripture as a quotation from the Pre-Messianic text in actuality is not properly a quote, but an adaptation of one or several texts. In such cases the Holy Name may appear in the Messianic text, even though it does not appear as such in the Pre-Messianic texts used, or it may be deleted even though it does. Some examples are given:
Luke 2:23 "as it is written, in the law of the L-rd, every male that openeth the womb shall be called Holy to the L-rd," compiled from Exodus 13:2, 12, 15.
Luke 3:6 "And all flesh shall see the Salvation of Elohim," from Isaiah 40:5, "and the Glory of Yahweh shall be revealed, and all flesh shall see it together."
Romans 11:8 "According as it is written, Elohim hath given them 'the spirit of slumber' that they should not see, and ears that they should not hear, unto this day." The spirit of slumber is mentioned in Isaiah 29:10. See Isaiah 6:10 for a similar passage that includes ears.
Romans 14:11 "For as it is written, 'As I live,' saith Yahweh, 'every knee shall bow to Me, and every tongue shall confess' to Elohim." From Isaiah 45:23 "I have sworn by Myself, the word is gone out of my mouth in righteousness, and shall not return, that unto me every knee shall bow, every tongue shall swear."
2 Corinthians 6:17, 18 "Wherefore 'come out from among them,' and 'be ye separate,' saith the Yahweh, and 'touch not the unclean thing;' and 'I will receive you, And will be a Father unto you,' and 'ye shall be my sons and daughters,' saith the Yahweh Almighty." Not a quote, but compiled from Isaiah 52:11, 2 Samuel 7:14, and perhaps other passages.
1 Peter 5:5 "Elohim resisteth the proud, and giveth grace to the humble," from Proverbs 3:34, Isaiah 57:15, and possible other related thought in Pre-Messianic Scripture.
2) In several cases, the Greek text I used carried the reading found in the form in which it was translated into the King James Version, even though many more texts have been found in the last one hundred years. In the volume of Jay Green's text (see General Note #2) there is an apparatus allowing one to correct the text to bring it in line with the vast majority of texts available to us today. If the reader is using the Green edition of the Interlinear Bible, and finds examples that do not seem at first to match this paper, he should check the apparatus to see if the definite article exists in it.
3) In the case of Psalms 110:1, the Masoretic text reads "A statement of Yahweh to my Adon; sit thou..." etc. In all four places where the text is quoted in the Mesianic Scriptures, Matthew 22:44, Mark 12:36, Luke 20:42, and Acts 2:31, 35, the definite article is inserted, making the reading "Adoni said to my Adon..." etc. Several possibilities exist for this and the other few discrepancies that apparently exist between my copy of the Masoretic, and my copy of the Greek Received text, which are covered in Note #11; but one other possibility exists in this case in particular. All four times the passage is quoted in the Messianic text, it is recording the verbal speech of one preaching to hearers that may have been offended by the Holy Name. Yahshua attemps to be gentle with His hearers until it is demonstrated that they are rejecting His Words, and so the passages, though not accurate as regards the origianal, may be accurately recoding what is being said by both Yahshua, and by Peter. Without drawing conclusions on the cause of the apparent discrepancy, however, I would note the agreement of the four cases of the use of the passage in the Messianic text, thus showing the deliberateness of the method, and the consistency of its use by the various writers.
4) Acts 2:17 The phrase "saith Elohim", in verse 17 is a parenthetical statement by Peter.
5) Acts 4:26 It May be that the Masoretic Text is in error here, or that the quote by Peter is not precise, but one other solution to the apparent discrepancy came to my mind as I studied the J. Green text. There is an omission of a "του" listed in the apparatus, assigned to the previous verse, which itself could be a misprint. If the said omission should actually apply to verse 26, there is no discrepancy. I am doing what I can to look into this matter.
6)Acts 15:17 An excellent example of "editing" of a quotation. Where Amos prophesies the destruction of the Gentiles, James promises their salvation. The phrase in Acts "that the residue of men might seek after the L-rd" is put in the place of "that they (Israel) may possess the remnant of Edom" in the Amos passage. If this causes our western, modern minds theological difficulty, then we need to meditate more on our Heavenly Father's Grace, and be less legalistic about our use of His Word.
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7) Romans 3:10-18 This passage, rather than a single quote, is an adaptation of several passages: Psalms 14:1-3, 140:3, 10:7, Isaiah 59:7, 8 and possibly Psalms 36:1, loosely adapted.
8) Romans 4:3 This passage, like those quoting Psalms 110:1, is different from its corresponding text in the Masoretic, but is consistent in its other appearances in the Greek text, in Galations 3:6, and James 2:23, all three of which contain the reading "Abraham believed 'τω θεω'" or "to Elohim".
9) Hebrews 10:30 The phrase "λεγει Κυριος και παλιν" may be a parenthetical statement between the two quotes, only the second of which contains the Holy Name. On the other hand, the same quote is found in Roman 12:19, and may be an adaptation of Deuteronomy 32:35 and Psalms 94:1.
10) 1 Peter 1:25 Comparing the passage with Isaiah 40:7, 8, it is easy to see that the writer of Hebrews has condensed the passage, apparently substituting the Holy Name, which was dropped, for the title Elohim, in order to clearly identify and give proper respect to the Heavenly Father's Holy Name.
11) Apart from the above cases, there are five cases of apparent discrepancies for which I have not yet seen a good solution. Possible solutions would include:
a)A difference between the Hebrew text used by the apostles, and my copy of the Masoretic text.
b)A difference between the actual writing of the apostles, and my Greek text.
c)A difference between the Hebrew text used by the apostles, and the ancient Masoretic (300 A.D.).
d)Editorial license on the part of the apostolic writers by the inspiration of the Holy spirit.
What ever the cause, I list the apparent discrepancies for the reader, and welcome any help in finding the answers to the problems.
a)Romans 9:26 and Hosea 1:10
b)Romans 15:11 and Psalms 117:1
c)Hebrews 2:13 and Isaiah 8:18
d)Hebrews 8:11 and Jeremiah 31:31
e)Hebrews 9:20 and Exodus 24:8
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	Matt
	Romans (cont)
	Galatians
	Titus

	1:20,24
	2:17
	1:1, 3a, b
	1:1a, b, 2, 3, 4a,

	2:13, 19
	3:5, 21, 22
	2:6, 19
	b, 7, and 16

	5:9
	4:17
	3:26
	2:10, and 3:4, 8

	6:24
	7:25
	4:7, 8a, 9a, b, 14
	

	12:28
	8:7a, 8, 9, 14a,
	5:10, 21
	Philemon

	14:33
	b, 16, 17, 27,
	6:7
	3a, b, 16, 20a, b

	19:26
	and 33a, b
	
	

	28:2
	9:5, 16
	Ephesians
	Hebrews

	
	10:2, 9, 16, 17
	1:1, 2a, b
	1:6, 2:9

	Mark
	11:3, 22, 33
	2:8, 21
	3:4

	2:26
	12:19
	4:1, 17, 24
	6:1, 5, 18

	10:27a
	13:1a, 4a, b, 6
	5:5, 8, 21
	9:14, 10:30a

	11:10, 22
	14:6a, b, c, e,
	6:1, 10, 17, 21
	11:3, 12:23

	13:20
	11, and 14
	and 23a, b
	

	
	15:7, 8, 19, 32
	
	James

	Luke
	16:2, 8, 11, 12a,
	Philippians
	1:1a, b, 13a, 20

	1:11, 16, 17,
	b, 13, 22, 26, 27
	1:2a, b, 11, 14,
	and 27

	32a, 35, 38, 45,
	
	and 28
	2:23, 3:9

	58, 66, 68a, 76,
	1 Cor
	2:6a, b, 11a, b,
	5:4, 10, 11

	and 78
	1:1, 3a, b, 18,
	15, 19, 24, 29
	

	2:9a, b, 11, 14
	24a, b, 30
	3:1, 3, 9, 20
	1 Peter

	23a, 24, 26, 39,
	2:5, 7
	4:1, 2, 4, 10
	1:2, 4, 21a, b,

	40, and 52
	3:7, 9a, b, c, 16,
	
	and 23

	3:2
	and 23
	Colossians
	2:4, 10, 16, 19

	5:17
	4:1, 4, 17
	1:1, 2a, b
	and 20

	11:20
	6:9, 10, 19
	3:17a, 18, 20
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